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У статті розглянуто проблему впровадження тренінгових технологій на 
уроках з іноземної мови у старшій школі. Розкрито поняття «тренінг», 
«освітній тренінг» та «тренінгові технології». Освітній тренінг у дослі-
дженні розглядається як оптимальний спосіб створення суб’єктам освіт-
нього процесу можливостей для надання й отримання соціально значи-
мої інформації, поповнення та поновлення знань, формування ставлень, 
умінь і навичок, що забезпечується шляхом послідовної реалізації впо-
рядкованих, взаємопов’язаних дій, які базуються на певних принципах, 
у спеціально створюваних умовах. Авторкою описано специфічні риси 
освітнього тренінгу та переваги тренінгу як активної форми навчання. 
Обґрунтовано доцільність та ефективність використання тренінгових 
технологій на уроках іноземної мови саме з учнями старших класів. 
Зазначено, що старшокласники досконаліше володіють морфологічними 
та синтаксичними аспектами мовлення, зв’язністю, логічністю та послі-
довністю висловлювання. У мовленні старшокласників проявляються 
вміння аналізувати, робити висновки, прогнозувати. Визначено найефек-
тивніші тренінгові техніки, що призначені для використання на уроках 
іноземної мови в старшій школі та описано основні етапи підготовки 
освітнього тренінгу з іноземної мови: аналіз психолого-педагогічної 
літератури, визначення структури тренінгу, вибір найбільш ефективних 
прийомів активізації пізнавальної активності учнів, підбір тренінгових 
технік, які полегшують процес відвертого і доброзичливого спілкування 
учасників, тощо. Зазначено, що тренінгові технології сприяють розвитку 
сили волі, цілеспрямованості учнів, адаптації їх до напруженої праці та 
самовдосконалення; формуванню позитивного ставлення до професії 
вчителя; виявленню сильних та слабких боків кожної особистості; фор-
муванню почуттів обов’язку та відповідальності; співставленню запла-
нованих цілей із власними можливостями та навчанню способів пове-
дінки, типових для людини з високорозвиненою мотивацією.
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In the focus of the article is the introduction of training technologies at foreign 
language lessons in senior secondary schools. The paper defines the concepts 
of “training”, “educational training” and “training technologies”. Within the 
framework of the research the educational training is described as the best 
possible way aimed to create the opportunities for the subjects of educational 
process to provide and receive socially relevant information, replenish and 
update knowledge, form attitudes, skills and abilities, provided by consistent 
implementation of well-ordered interconnected actions based on certain 
principles in specially created conditions. The author describes the specific 
features of the educational training and the advantages of training as an active 
form of learning. The paper gives reasons for the relevance and effectiveness 
of training technologies application at foreign language classes particularly for 
senior secondary school students. The author specifies that students of senior 
secondary schools have a better command of morphological and syntactic 
structure of the language, adhere to coherence and consistency of the utterance. 
Their speech reveals the ability to analyze, draw conclusions, assume and 
extrapolate. The paper identifies the most effective training techniques at 
foreign language lessons for senior secondary school students. The researcher 
characterizes the main stages of preparation of an educational training in a 
foreign language: carry out the analysis of psychological and pedagogical 
literature; determine the structure of the training; choose the most effective 
methods of the students’ cognitive activity enhancement; select the appropriate 
training techniques to facilitate and ensure open and friendly communication 
between the participants, etc. The paper emphasizes that training technologies 
enable to develop students’ willpower, goal commitment, their adaptation to 
hard work and self-improvement; form positive attitude to teaching profession; 
identify every person’s strengths and weaknesses; cultivate the sense of duty 
and responsibility; correlate the projected activities with one’s own abilities 
and skills, learn the behavior typical for a highly motivated person.
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На сучасному етапі розвитку нашого суспіль-
ства, коли соціально-економічна ситуація в 
Україні знаходиться у стані перманентних змін 
і трансформацій, як ніколи зростає потреба в 
нестандартно мислячих, творчих особистостях, у 
творчій активності учня, у його розвиненому мис-
ленні, в умінні конструювати, оцінювати, раціона-
лізувати. Вирішення цієї проблеми багато в чому 
залежить від змісту і методики навчання учнів 
в умовах закладу загальної середньої освіти. Це 
зумовило необхідність модернізації освіти, пере-
осмислення теоретичних підходів і накопиченої 
практики роботи в школі.

У Законі України про загальну середню освіту 
[1] вказується, що місцеві органи виконавчої влади 
та органи місцевого самоврядування у галузі 
загальної середньої освіти в межах їхньої компе-
тенції повинні сприяти проведенню інноваційної 
діяльності та впровадженню інноваційних техно-
логій у систему загальної середньої освіти. Саме 
тому звернення науковців і практиків до такого 
інструменту, як технології, є обґрунтованим.

Велику теоретичну цінність і практичну зна-
чимість у дослідженні проблеми проведення тре-
нінгу мають праці психологів і педагогів І. Авдєє-
вої, Д. Джонсона, Т. Зайцевої, Ю. Ємельянова, 
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Г. Ковальова, Д. Лі, С. Макшанова, Г. Марасанова, 
І. Мельникової, К. Мілютіної, Г. Моніної, Л. Пан-
ченко, Б. Паригіна, Л. Петровської, Н. Хмель та ін.

Проблему розвитку інноваційних процесів в 
освіті розглянуто в роботах В. Кременя, І. Зязюна, 
С. Бараннікова, B. Загвязинського, М. Кларіна, 
Г. Коджаспірова, В. Ляудіс, І. Підласого, Л. Поди-
мова, С. Полякова, А. Прігожина, В. Рибакова, 
В. Сластьоніна, С. Сисоєвої, Г. Щедровицького, 
А. Хуторського та ін.

Метою даного дослідження є аналіз тренін-
гових технологій у навчанні, дослідження осо-
бливостей, ефективності та доцільності їх вико-
ристання на заняттях іноземної мови у старшій 
школі. Згідно з метою, поставлено конкретні 
завдання: на основі наукових розвідок уточнити 
поняття «тренінг», запропонувати своє визна-
чення концепту «освітній тренінг», розробити 
стратегію підготовки та покрокові етапи прове-
дення уроку-тренінгу з іноземної мови, урахову-
ючи психологічні особливості та особливості роз-
витку учнів старшої середньої школи.

Назву «технологія» процес діяльності отримує 
тільки тоді, коли його прогнозовано, визначено 
кінцеві властивості продукту та способи його 
отримання, цілеспрямовано сформовано умови 
для реалізації та надано хід процесу, а отриму-
ваний результат максимально відповідає очікува-
ному зразку, що можна діагностувати [2, с. 178].

Ми поділяємо думку В. Лютого, який виокрем-
лює такі основні ознаки технології: розділення, роз-
членування процесу на пов’язані між собою етапи, 
фази, операції; координованість і поетапність дій, 
спрямованих на досягнення очікуваного резуль-
тату; однозначність виконання процедур і операцій 
(вирішальна, неодмінна умова досягнення резуль-
татів, адекватних поставленій меті) [3, с. 44–47].

Педагогічні технології можуть відрізнятися 
за різними ознаками: за джерелом виникнення 
(на основі педагогічного досвіду або наукової 
концепції); за цілями і завданнями (засвоєння і 
закріплення знань, виховання та розвиток (вдо-
сконалення) природних особистісних якостей); за 
можливостями педагогічних засобів (які засоби 
впливу дають кращі результати); за функціями 
вчителя, які він здійснює за допомогою техно-
логії (діагностичні функції, функції управління 
конфліктними ситуаціями); за тим, який бік педа-
гогічного процесу «обслуговує» конкретна техно-
логія, тощо [4, с. 151–152].

Сьогодні дуже популярними є інтерактивні 
технології навчання, до яких віднесено і тренінг. 
Терміни «інтерактивний», «інтеракція» вико-
ристовуються досить часто в контексті описання 
контактів людини і нових інформаційних сис-
тем: «інтерактивне голосування» на телебаченні, 
«інтерактивне спілкування» ведучого з аудито-

рією на радіо, «інтерактивні комп’ютерні ігри» 
тощо. Ми припускаємося думки про те, що так 
підкреслюється можливість людини не пасивно 
сприймати інформацію, а брати участь у розв’я-
занні певних проблем, формуванні певної думки, 
для прийняття певних рішень тощо.

Уважаємо, що в процесі вивчення інозем-
ної мови саме інтерактивні методи та техноло-
гії навчання здатні забезпечити не лише швидке 
засвоєння іншомовної лексики, сприйняття іншо-
мовного матеріалу і носіїв мовлення, а й розви-
вати вміння висловлюватися, формувати власні 
думки, відстоювати свою позицію, виробляти 
власні судження, прогнозувати бажані результати 
і створювати умови для їх досягнення, адже (за 
визначенням Т.І. Коваль) інтерактивні технології 
навчання іноземних мов – це цілісна та інтегра-
тивна система процесу навчання, яка передбачає 
найраціональніше застосування відібраних за 
принципами комунікативності, доцільності впро-
вадження та взаємного доповнення інтерактивних 
методів, прийомів, засобів і форм навчання інозем-
них мов із метою досягнення заздалегідь запла-
нованого (бажаного) навчального результату [5].

На нашу думку, така інтерактивна форма нав-
чання, як тренінг, сприяє кращому засвоєнню 
іноземної мови. У науковій літературі не існує 
загальноприйнятого визначення поняття «тре-
нінг». Тренінг трактується й як форма навчання, й 
як форма групової роботи, й як метод, й як засіб, й 
як технологія. Вивченням тренінгу як засобу фор-
мування практичних умінь і навичок, форми нав-
чання, форми групової роботи займалися І. Вач-
ков, Д. Лі, М. Кларин, Л. Петровська, К. Рудестам.

Для нашого дослідження важливими є такі 
розуміння тренінгу:

 – спеціальна форма організації діяльності, 
що переслідує конкретні і прогнозовані цілі, які 
можуть бути досягнуті у відносно короткий термін;

 – запланований процес, призначений надати 
соціально значиму інформацію, поповнити й оно-
вити знання, створити умови для формування 
умінь і навичок, ставлень;

 – сплановані та систематичні зусилля з моди-
фікації чи розвитку знань, умінь, установок 
людини засобами навчання;

 – форма соціально-педагогічної діяльності, 
спрямована на набуття життєвої компетентності 
шляхом збагачення як знаннями, так і життєво- 
практичним та емоційно-особистісним досвідом 
завдяки використанню інтерактивних засобів нав-
чання [6–9].

Як і будь-яке навчальне заняття, тренінг має 
певну мету: інформування та набуття учасниками 
тренінгу нових професійних навичок та умінь; 
опанування нових технологій у професійній 
сфері; зміна погляду на проблему; зміна погляду 
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на процес навчання, аби зрозуміти, що він може 
давати наснагу та задоволення; підвищення здат-
ності учасників до позитивного ставлення до себе 
та життя; пошук ефективних шляхів розв’язання 
поставлених проблем завдяки об’єднанню в тре-
нінговій роботі різних спеціалістів, представників 
різних відомств, які впливають на розв’язання цих 
проблем; активізація громадськості щодо розв’я-
зання актуальних проблем; здобуття альтернатив-
ної громадянської освіти [10].

У тренінгу широко використовуються методи, 
спрямовані на стимуляцію взаємодії учасни-
ків. Усі вони об’єднуються під назвою «інте-
рактивні техніки» і забезпечують взаємодію та 
власну активність учасників під час динамічного 
навчального процесу. Такий вид роботи, як пра-
вило, застосовується: під час початкового при-
вітання та вступної частини щоденних занять; 
коли треба вислухати одного або декількох про-
мовців, зокрема під час читання лекції або прове-
дення колективної презентації перед аудиторією; 
під час обміну результатами роботи, виконаної у 
складі малих груп; наприкінці тренінгу для під-
биття підсумків і завершення заняття. Переваги 
групової роботи полягають у тому, що з інформа-
цією та досвідом можуть ознайомитися всі члени 
групи. Окрім того, існує можливість легко давати 
інструкції одразу всім учасникам. Важливо також, 
що окремі учасники неспроможні відразу брати 
активну участь у навчанні, відчувають обмеження 
можливостей засвоєння матеріалу, їм легше адап-
туватися до умов тренінгу у великій групі.

Залежно від мети тренінгу визначають тренінги 
психологічні, просвітницькі, освітні, тренінги 
лідерських якостей, ефективного спілкування тощо.

Провідною інтерактивною технологією для 
навчання іноземної мови ми вибрали освітній тре-
нінг. Наголосимо, що слово «освіта» охоплює такі 
семантичні поля: процес створення, породження 
чогось нового, формування чого-небудь згідно 
із заданим зразком [11].

Відповідно, освітній тренінг визначається 
нами як оптимальний спосіб створення суб’єктам 
освітнього процесу можливостей для надання й 
отримання соціально значимої інформації, попов-
нення та поновлення знань, формування ставлень, 
умінь і навичок, що забезпечується шляхом послі-
довної реалізації впорядкованих, взаємопов’я-
заних дій, які базуються на певних принципах, 
у спеціально створюваних умовах.

Специфічними рисами освітнього тренінгу є 
освітня спрямованість,  переважання змістового 
плану в роботі тренінгової групи над особистим. 
Змістовий план відповідає основній меті тренінгу 
(когнітивні структури, ціннісні орієнтації, уста-
новки, уміння): націленість на отримання динаміч-
них знань, тобто знань, під час отримання й засво-

єння яких учасники відіграють вирішальну роль. 
Учасники мотивовані на отримання знань, тому 
що вони їм потрібні, ними визначені; комплексне 
використання активних та інтерактивних методів; 
дотримання принципів групової роботи; наявність 
більш-менш постійної групи, що періодично збира-
ється на зустрічі чи працює безперервно протягом 
2–6 днів; певна просторова організація [7; 8; 10].

На нашу думку, тренінги мають велику пер-
спективу застосування в процесі іноземного й 
лінгво-методичного навчання учнів. Серед пере-
ваг, які має тренінг як активна форма навчання, 
можна визначити такі: тренінг, побудований 
(повністю чи частково) на моделюванні ситуа-
цій професійної діяльності учасників тренінгу 
та спрямований на формування умінь і навичок, 
необхідних у практичній роботі; тренінги перед-
бачають виконання індивідуальних і групових 
практичних занять, проведення рольових ігор; 
тренінг дає можливість учням систематизувати 
набутий досвід, окреслити шляхи особистісного 
саморозвитку; тренінг сприяє встановленню 
демократичного стилю спілкування, забезпечує 
суб'єкт-суб'єктний процес навчальної діяльно-
сті; тренінг формує в учнів практичні навички 
до виконання індивідуальних завдань і публіч-
ної презентації результатів своєї роботи, навчає 
ефективно працювати в команді; тренінг розвиває 
лідерські якості, ініціює активність учнів.

Застосування тренінгових технологій перед-
бачає залучення учнів до навчального процесу, 
активізує міжособистісну комунікацію, яка забез-
печує ефективний обмін інформацією у ході твор-
чої дискусії. Своєю чергою, це сприяє розвитку 
в учнів аналітичного мислення і виробленню 
навичок прийняття компетентних рішень у ситуа-
ціях, максимально наближених до реальності.

Тренінгові технології сприяють: розвитку 
сили волі, цілеспрямованості студентів та учнів, 
адаптації їх до напруженої праці та самовдоско-
налення; формуванню позитивного ставлення до 
професії вчителя; виявленню сильних та слабких 
боків кожної особистості; формуванню почуттів 
обов’язку та відповідальності; співставленню 
запланованих цілей із власними можливостями 
та навчанню способів поведінки, типових для 
людини з високорозвиненою мотивацією.

У контексті нашого дослідження розглянемо 
також недоліки тренінгу як форми організа-
ції навчання, а саме: ця форма непридатна для 
подання великого обсягу суто теоретичного мате-
ріалу (формул, історичних відомостей тощо); має 
бути відносно невелика група; теоретична підго-
товка членів групи має бути близькою за рівнем; 
потрібна більша майстерність викладача, оскільки 
учасники можуть по-різному усвідомлювати тре-
нінгові вправи [12, с. 121].
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Тренінг для його успішного проведення перед-
бачає певні умови: тренінгова група; тренін-
гове коло; спеціально обладнане приміщення та 
приладдя для тренінгу; тренер; правила групи; 
атмосфера взаємодії та спілкування; інтерактивні 
методи навчання; структура тренінгового заняття; 
оцінювання ефективності тренінгу. Вони можуть 
бути спрямовані на: набуття загальнонавчальних 
навичок та вмінь; формування навичок співпраці 
на засадах толерантності; формування навичок 
аналізу першоджерел та додаткової літератури; 
формування навичок логічного мислення, ана-
лізу, вибору і презентації інформації або резуль-
татів самостійної роботи; опанування нових форм 
навчальної діяльності; формування позитивного 
ставлення до себе та до оточуючих; пошук ефек-
тивних шляхів розв’язання поставлених проблем 
[13, с. 1–6].

На нашу думку, проведення тренінгів в освіт-
ньому процесі закладу загальної середньої освіти 
найбільш ефективне з учнями старших класів, що 
зумовлено їхніми віковими особливостями.

Старшокласник поєднує у собі риси підлітка 
та ознаки юнацького віку. У ньому діалектично 
поєднуються ще не втрачена дитячість із про-
явами дорослості. У старшокласника вже скла-
даються певні принципи поведінки, формується 
образ власного «Я», свої ціннісні орієнтації. Чітко 
виявляється диференціація інтересів.

Ставлення до дисциплін стає більш вибір-
ковим. Оскільки в учнів з особливою силою 
проявляється прагнення до самоствердження, 
самовираження, до можливості відстоювати свої 
погляди та переконання, то саме комунікативна 
спрямованість навчання ІМ і створення сприят-
ливого психологічного клімату для спілкування є 
тими чинниками, які на цьому етапі мають осо-
бливу значущість. У зв’язку із цим дуже важливо 
відбирати для уроків такий матеріал, що носить 
проблемний характер, стимулює обмін думками, 
спонукає до роздумів.

Різноманітність інтересів, формування про-
форієнтації роблять необхідним подальше поси-
лення індивідуалізації навчання ІМ. Підвищення 
ж почуття відповідальності, свідомого ставлення 
до навчання відкриває великі можливості для 
організації самостійної роботи, для стимулю-
вання потреби у самоосвіті.

Самостійна робота над мовою повинна готу-
вати учнів до самостійного «доучування» та вдо-
сконалення оволодіння ІМ, а саме: розвивати у 
них уміння працювати з довідковою літературою, 
іноземним текстом, технічними засобами тощо. 
Отже у старшій школі стає ще більш актуальним 
поєднання індивідуальної, парної та групової 
роботи, де вчитель виступає у ролі партнера, орга-
нізатора, режисера, сценариста тощо.

Для старшокласників є характерним більш висо-
кий рівень комунікативного розвитку: вони доско-
наліше володіють морфологічними та синтаксич-
ними аспектами мовлення, зв’язністю, логічністю 
та послідовністю висловлювання. У мовленні стар-
шокласників проявляються вміння аналізувати, 
робити висновки, прогнозувати. Усі ці особливості 
необхідно враховувати в процесі навчання ІМ.

З огляду на викладене, можна констатувати такі 
особливості організації навчального процесу з ІМ 
у старшій школі: послідовне здійснення комуніка-
тивно-пізнавального навчання, пов’язаного з підви-
щенням змістовності мовлення учнів; використання 
прийомів, що спонукають до вираження особи-
стого ставлення до проблем, які обговорюються; 
цілеспрямована реалізація принципу індивідуалі-
зації навчання, орієнтована на використання ІМ у 
майбутній практичній діяльності школярів, широке 
застосування видів та форм самостійної роботи.

Під час підготовки уроку-тренінгу з іноземної 
мови у старшій школі ми пропонуємо використо-
вувати такі етапи.

Перший етап – ознайомчий. На цьому етапі 
потрібно зробити аналіз психолого-педагогічної 
літератури, проаналізувати види тренінгів, тренін-
гові техніки, структуру тренінгу, виокремити най-
більш ефективні прийоми активізації пізнавальної 
активності учнів, які повинні бути включені до 
тренінгів, протестувати учнів із метою виявлення 
їхніх інтересів та вподобань, проаналізувати 
необхідні умови для організації тренінгу тощо.

Другий етап – підготовчий. На цьому етапі 
потрібно проаналізувати зміст тренінгу. Склада-
ючи зміст кожного тренінгу, необхідно спиратися 
на те, щоб він був максимально наближеним до 
потреб та проблем учасників; ураховувати рівень 
їх актуального розвитку і завдання найближчого 
розвитку; орієнтуватися на формування необхід-
них знань, умінь і навичок.

Також на другому етапі підготовки до про-
ведення тренінгу на занятті з іноземної мови 
потрібно підібрати найбільш доцільні тренін-
гові техніки, які полегшують процес відвертого і 
доброзичливого спілкування учасників. Ми про-
понуємо такі тренінгові техніки, що підходять 
для роботи з учнями старших класів на уроках 
іноземної мови: робота в групах, інтерактивні 
презентації, опитування думок, мозкові штурми, 
рольові ігри, аналіз історій і ситуацій, дебати, дис-
кусії, виконання проєктів, творчі конкурси, вико-
ристання комп’ютерних технологій тощо.

Третій етап – створення уроку-тренінгу. Вибір 
теми уроку, планування мети, цілей, етапів, форм 
та методів навчання, інтерактивних технік тощо.

Отже, для створення уроку-тренінгу з інозем-
ної мови потрібно проаналізувати психолого- 
педагогічну літературу, визначити структуру тре-
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нінгу, виокремити найбільш ефективні прийоми 
активізації пізнавальної активності учнів, які 
повинні бути включені до тренінгів, проаналі-
зувати необхідні умови для організації тренінгу, 
підібрати найбільш доцільні тренінгові техніки, 
котрі полегшують процес відвертого і доброзич-

ливого спілкування учасників, наприклад: робота 
в групах, інтерактивні презентації, опитування 
думок, мозкові штурми, рольові ігри, аналіз істо-
рій і ситуацій, дебати, дискусії, виконання проєк-
тів, творчі конкурси, використання комп’ютерних 
технологій тощо.
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